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83A-039V00

30MIN

3
STEPS

120

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
RO_IMPORTANT, DE PĂSTRAT PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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2 2 2

A 1
#5

B 4
M8*50

+1 (spare)

C 4
M8*18*1.5
+1 (spare)

D 4
M8

+1 (spare)

E 1 F 8
M6*40

+1 (spare)

G 8
M6*16*1.5
+1 (spare)

H 8
6*19

+1 (spare)

I 2
Ø19

Spare base feet
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03
6x19

4 H

EN: Adjust the four feet until level, then tighten the screws.
FR: Ajustez les quatre pieds jusqu'à ce qu'ils soient de niveau, puis serrez les vis.
ES: Ajuste las cuatro patas hasta que queden niveladas, luego apriete los tornillos.
PT: Ajuste os quatro pés até ficarem nivelados, depois aperte os parafusos.
DE: Stellen Sie die vier Füße waagerecht ein, und ziehen Sie dann die Schrauben fest.
IT: Regolare i quattro piedini fino a metterli a livello, quindi stringere le viti.
RO: Reglați cele patru picioare până când sunt la nivel, apoi strângeți șuruburile.
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